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Mujé a uméro aniyá ke nakisá mápu enérami nísa mujé níwala, nalí a a´lá iwérili cho níma kíti ko a uméro 
ma échi náti mi uiróa, nócha nalí ke mi nakisa ke uméroma chiriká nokayá mi uíroa newása bilé nóchali, 
échi kítera ke mi elása ka ke uméro newayá échi nóchali yéna cho ke mi nakisá ke tasi ripíma ke enéka 
échi nóchali ma tárami nísa ko mápu riká nochálali chimí peréami. 

Chiriká mi a elása ko a mi uméro cho, a mi níwi derechos a´lí a mi uméro chiriká cho isia chiriká elása 
ko, chiriká aniyá, ke nakisa ma, ke níwinalisa a´lí áchi uméro ma aká iyéna, echiná mápi ju Unidad de 
Transparencia chéami echiná Secretaría de Pueblos y Comunidades Indígenas, wi´lí echiná edificio 
Héroes de la revolución, jená avenida Venustiano Carranza, numero 803, colonia obrera, c.p 31350, 
jenaí Chihuahua, Chihuahua. México, jená ju número teléfono 6144293300, Ext. 17002, binói simiká alí 
correo electrónico ma júlaka unidadtransparenciaspyci@chihuahua.gob.mx yena cho spyci@chi-
huahua.gob.mx. Echiná ma plataforma Nacional de Transparencia https://plataformadetransparen-
cia.org.mx naréa raíchali mápu mi sebári echiná mujé binói elaká.   

MÁPU UCHUMA CHINÁ OSELÍCHI MÁPU A´LÍ MI TÁSA CHU RIKÁ NÍMA MUJÉ 
DERECHOWALA A.R.C.O. JERIKÁ NIMA: 

1. Níwima rewalá échi mápu chiriká isimí a´lí yénacho mápu oná beté, mápu oná sebáripa 
ma sébali raíchali. 

2. Oselí mápu aní áchi échi ju mápu chiriká isimí yenácho ma chiriká cho bilé chukusá échi 
kuíroa. 
3.Jeriká nísa ko, echiná mápu oná tibúlowa tamó níwala a´lí echiná cho sebáriwa nária 
osaká jená kitera 
4.  Mápu oná animéa a´lá wachína échi tamó níwala kitera mápu amíwa kíti a riwitami 
níma derecho bilé chéami echiná ARCO, yena cho a nirú échi derecho mápu aní a chiriká 
uméropa nokayá. 
5. Mápu riká aniwá derecho chéami ARCO kíti a riwirami níma, a´lí yéna cho ma mápu riká 
tása tékuala.
6. Chécho jaré ma mápu a chiriká sebárisa kíti a uméropa rewayá échi mápu jerécho 
níwala ju, chiriká nísa .

Mápu tamó níwala ju a uméro newayá osaká a´li uchúchaka ma mápi ju electrónica, a´lí 
sebárika ma echiná correo electrónico aníami osaká mápu ma a naréli chiriká níisa.
Ma mi sebárisa nária echiná Unidad de Transparencia a mi nipúwima 20 rawé nápi iyéna 
ko nochálowa kíti mi nejérami nima, échi kítera ko a uméro che wilibémina sebári chiriká 
ilása ko pe 10 rawé mápu iyéna ko nochálowa, ma yásuwa mápi chiná táli a níwi 15 rawé 
mápu iyéna ko nochálowa kíti a natéami níma échi derechowala. 

Jápi re mi ke nejéwisuwa mápi mi echiná táli mujé a uméro sebária raúchali kíti enérami 
nima échi kítera mápu ju Recurso de Revision echiná mápu chéami ju (ICHITAIP) chiriká 
mi umero isia 15 rawé sébachi mápi iyéna ko nochálowa mápu iyéna ko mi jónsa nejewiru.           

Interpretado al idioma Rarámuri de la Alta. Se informa que hay tecnicismos y/o palabras que 
no se encuentran dentro de la propia lengua o el vocabulario, por lo que se opta por dar una 
explicación del significado desde una interpretación personal, no siendo esta una 
interpretación única. 


